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Instructions for use
These instructions for use are intended for the following Ambu White Sensor electrodes: 
WS, WS/RT, WSP25, WSP30, 0215M, 0315M, 0415M, 0715M, 2742*, 2742/RT*, 2837*, 3245D/RT*, 3351/
RT*, 3552*, 3552/RT*, 3552DUAL/RT*, 4200, 4300, 4242, 4440, 4500M, 4500M-H, 4530, 4535M, 4540, 
4560M, 4570M, 4831Q, 4841P, 5050, 6060, 7841P, CMM/1. 
Ambu Blue Sensor electrodes: BS-TAB-2300. 

ECG Electrodes

Οδηγίες χρήσης
Ηλεκτρόδια ΗΚΓ
1.0 Χρήση για την οποία προορίζεται
Το ηλεκτρόδιο εφαρμόζεται στην επιφάνεια του σώματος προκειμένου 
να μεταδίδεται το ηλεκτρικό σήμα από την επιφάνεια του σώματος 
σε μια συσκευή καταγραφής και παρακολούθησης που παράγει ένα 
ηλεκτροκαρδιογράφημα ή ένα ανυσματοκαρδιογράφημα.

1.1 Αντενδείξεις
Καμία γνωστή.

1.2 Προειδοποιήσεις και προφυλάξεις
Προειδοποιήσεις
1.	 Τα ηλεκτρόδια επιφάνειας πρέπει να εφαρμόζονται μόνο σε άθικτο, 

καθαρό δέρμα (π.χ. όχι πάνω από ανοικτά τραύματα, έλκη, μολυσμένες ή 
ερεθισμένες περιοχές δέρματος).

2. Για μία χρήση μόνο. Η επαναχρησιμοποίηση του προϊόντος μπορεί να 
προκαλέσει μόλυνση που οδηγεί σε λοιμώξεις.

3. Μετά την απομάκρυνση των ηλεκτροδίων από την προστατευτική 

επένδυση, η προστατευτική επένδυση πρέπει να απορρίπτεται σε 
κατάλληλο κάδο απορριμμάτων.

4. Με εξαίρεση τα ηλεκτρόδια MR υπό όρους: Αφαιρέστε το ηλεκτρόδιο 
από τον ασθενή κατά την εκτέλεση σάρωσης απεικόνισης μαγνητικού 
συντονισμού (MRI), καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει έγκαυμα του 
δέρματος στον ασθενή. 

Προφυλάξεις
1. Κατά τη διάρκεια χειρουργικών επεμβάσεων, τα ηλεκτρόδια πρέπει να 

τοποθετούνται όσο το δυνατόν πιο μακριά από την 
ηλεκτροχειρουργική περιοχή για να ελαχιστοποιηθεί η ανεπιθύμητη 
παρεμβολή ραδιοσυχνοτήτων, η οποία θα μπορούσε να οδηγήσει σε 
δερματικά εγκαύματα.

2. Τα ηλεκτρόδια πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο από επαγγελματίες 
υγείας που είναι εξοικειωμένοι με τη σωστή τοποθέτηση και χρήση 
τους ή με τη συμβουλή αυτών.

3.	 Μην μουλιάζετε, ξεπλένετε ή αποστειρώνετε τα ηλεκτρόδια καθώς 
αυτές οι διαδικασίες ενδέχεται να αφήσουν επιβλαβή υπολείμματα ή να
προκαλέσουν δυσλειτουργία στα ηλεκτρόδια.

4. Για να ελαχιστοποιηθεί ο κίνδυνος ερεθισμού του δέρματος, κατά την 

αντικατάσταση των ηλεκτροδίων τοποθετήστε τα σε μία νέα περιοχή 
του δέρματος.

5. Τα ηλεκτρόδια μπορεί να βλάψουν το δέρμα εάν αφαιρεθούν χωρίς 
προσοχή.

6.	 Η ομοσπονδιακή νομοθεσία των ΗΠΑ περιορίζει την πώληση αυτών των
συσκευών μόνο από ιατρό ή κατόπιν εντολής ιατρού.

7. Τα ηλεκτρόδια χωρίς προσαρτημένο καλώδιο απαγωγής θα πρέπει να 
χρησιμοποιούνται μόνο με καλώδια απαγωγής που συμμορφώνονται 
με το IEC 60601-1.

8. Για τα ηλεκτρόδια MR υπό όρους: Κατά τη διάρκεια σάρωσης MRI τα 
ηλεκτρόδια μπορούν να χρησιμοποιηθούν με καλώδια απαγωγών 
που συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις MRI.

1.3 Δυνητικές ανεπιθύμητες ενέργειες
Οι δυνητικές ανεπιθύμητες ενέργειες που σχετίζονται με τη χρήση ηλεκτροδίων 
επιφάνειας είναι δερματικές αντιδράσεις όπως έγκαυμα του δέρματος, 
ερυθρότητα του δέρματος, κνησμός του δέρματος και μικρές φυσαλίδες.

1.4 Γενικές παρατηρήσεις
Εάν κατά τη διάρκεια της χρήσης αυτού του προϊόντος, ή ως αποτέλεσμα 
της χρήσης του, προκύψει σοβαρό συμβάν, παρακαλείσθε να το αναφέρετε 
στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή της χώρας σας.

2.0 Επεξήγηση των συμβόλων που χρησιμοποιούνται
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ηλεκτροδίων Ambu 
White/Blue Sensor

Ένδειξη
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Ένδειξη
Σύμβολα των 
ηλεκτροδίων Ambu 
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Ένδειξη

Ιατροτεχνολογικό προϊόν Υγρό τζελ Ύφασμα

Ακτινο-διάφανο Πολυμερές Αφρώδες

Στερεό τζελ Εξάρτημα στο οποίο εφαρμόζεται ηλεκτρική ασφάλεια τύπου BF

Συνθήκη μαγνητικής τομογραφίας. Μόνο στατικά μαγνητικά πεδία 1,5 ή 3 Τesla. Μέγιστη χωρική διαβάθμιση πεδίου  
25.000 Gauss/cm ή 250Tesla/m. Μέγιστος μέσος ρυθμός ειδικής απορρόφησης για όλο το σώματος (SAR) 2 W/kg για  15 λεπτά 
σάρωσης.
* Μέγιστη χωρική διαβάθμιση πεδίου 12.900 Gauss/cm ή 129 Tesla/m.

3.0 Οδηγίες χρήσης
• Εφόσον απαιτείται, καθαρίστε τις περιοχές με ήπιο σαπούνι και νερό 

και στεγνώστε επιμελώς.
• Μόνο για ενήλικες: Kόψτε τις τρίχες σε υπερβολικά τριχωτές 

περιοχές, εάν είναι απαραίτητο. Εάν η σύνθετη αντίσταση του
δέρματος είναι πολύ υψηλή, απλώς τρίψτε απαλά.

• Η σωστή τοποθέτηση των ηλεκτροδίων καθορίζεται συνήθως από το
νοσοκομείο/ιατρό και/ή από το τοπικό πρωτόκολλο/διαδικασίες.

•	 Οι προστατευτικές επενδύσεις μπορεί να έχουν αιχμηρές γωνίες και 
χρειάζεται προσοχή κατά την αφαίρεση των ηλεκτροδίων από το 
σακουλάκι. Αποκολλήστε το ηλεκτρόδιο από την προστατευτική 
επένδυση και τοποθετήστε το στο δέρμα. Απορρίψτε την προστατευτική 
επένδυση αμέσως μετά την απομάκρυνση των ηλεκτροδίων.

• Κατά τη χρήση ηλεκτροδίων με συνδέσμους, ο σύνδεσμος πρέπει να 
τοποθετείται σε τέτοια κατεύθυνση ώστε τα καλώδια απαγωγής να 
είναι τοποθετημένα στην ίδια κατεύθυνση προς τον εξοπλισμό.

• Τοποθετήστε τα ηλεκτρόδια πάνω στο δέρμα πιέζοντας ελαφρά γύρω 
από το κολλητικό άκρο με κυκλικές, ομαλές και σταθερές κινήσεις.

• Συνδέστε το καλώδιο της απαγωγής από τη συσκευή 
παρακολούθησης ΗΚΓ στο ηλεκτρόδιο. 

•	 Αφαίρεση ηλεκτροδίων: Ανασηκώστε προσεκτικά τη γλωττίδα ή το 
άκρο του ηλεκτροδίου, σε μικρή γωνία και αποσπάστε αργά το 
ηλεκτρόδιο από το δέρμα, κρατώντας και στηρίζοντας το δέρμα που 
εκτίθεται κατά την απομάκρυνση του ηλεκτροδίου. Κρατήστε το 
ηλεκτρόδιο κοντά στην επιφάνεια του δέρματος, καθώς το τραβάτε 
αναδιπλώνοντάς το. Αποφύγετε την απομάκρυνση του ηλεκτροδίου σε
γωνία 45 μοιρών για να μειώσετε τον κίνδυνο μηχανικού τραύματος.

• Τα αυτοκόλλητα ηλεκτρόδια θα πρέπει να αντικαθίστανται σε 
περίπτωση που δεν κολλάνε πλέον σταθερά στο δέρμα.

•	 Τα υπολείμματα γέλης μπορούν να αφαιρεθούν με χαρτοπετσέτα ή νερό.
• Τα ηλεκτρόδια σε ανοικτό σακουλάκι μπορεί να αποξηρανθούν, γι’ 

αυτό να ανοίγετε τα σακουλάκια μόνο όταν πρόκειται να τα 
χρησιμοποιήσετε.

• Τα ηλεκτρόδια είναι μίας χρήσης και πρέπει να απορρίπτονται 
σύμφωνα με τις τοπικές διαδικασίες του νοσοκομείου.

4.0 Διάρκεια χρόνου εφαρμογής (σε ώρες)

Κωδικός 
προϊόντος

Σύστημα γέλης
Σύστημα κολλητι-
κής ουσίας

Υλικό 
αισθητήρα

Ένδειξη ασθενή Επιλογές - Εφαρμογή χρήσης
Διάρκεια χρόνου 
εφαρμογής (ώρες)

BS-TAB-2300 Στερεό τζελ Στερεό τζελ Ag/AgCI Ενήλικες Ηρεμίας 1/2

WS Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Βραχυπρόθεσμη 24

WS/RT Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Βραχυπρόθεσμη 24

WSP25 Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Παιδιατρική Ηρεμίας/Μακροπρόθεσμη 48

WSP30 Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες/Παιδιατρικό Ηρεμίας/Μακροπρόθεσμη 48

0215M Στερεό τζελ Στερεό τζελ Ag/AgCI Παιδιατρική Ηρεμίας 1/2

0315M Στερεό τζελ Στερεό τζελ Ag/AgCI Ενήλικες Ηρεμίας 1/2

0415M Στερεό τζελ Στερεό τζελ Ag/AgCI Ενήλικες Ηρεμίας 1/2

0715M Στερεό τζελ Στερεό τζελ Ag/AgCI Ενήλικες Ηρεμίας 1/2

2742 Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες/Παιδιατρικό Ηρεμίας 24

2742/RT Μακροπρόθεσμη** 48

2837 Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Ηρεμίας 1/2

3245D/RT Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Ηρεμίας/Μακροπρόθεσμη 48

3351/RT Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Κόπωσης/Ηρεμίας/
Παρακολούθησης

48

3552 Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Ηρεμίας 24

3552/RT Μακροπρόθεσμη** 48

3552DUAL/RT Ηρεμίας/Μακροπρόθεσμη 48

4200 Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Βραχυπρόθεσμη 24

4300 Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Βραχυπρόθεσμη 24

4242 Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Κόπωσης/Μακροπρόθεσμη 48

4440 Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Μακροπρόθεσμη 48

4500M Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Βραχυπρόθεσμη 24

4500M-H Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Βραχυπρόθεσμη 24

4530 Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Ηρεμίας 24

4535M Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Βραχυπρόθεσμη 24

4540 Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Ηρεμίας 24

4560M Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Τέστ κοπώσεως 24

4570M Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Παιδιατρική Βραχυπρόθεσμη 24

4831Q Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες/Παιδιατρικό Βραχυπρόθεσμη 24

4841P Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Βραχυπρόθεσμη 24

5050 Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Κόπωσης/Μακροπρόθεσμη 48

6060 Υγρό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Κόπωσης/Μακροπρόθεσμη 48

7841P Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Βραχυπρόθεσμη 24

CMM/1 Στερεό τζελ Ακρυλικό Ag/AgCI Ενήλικες Μακροπρόθεσμη 48




